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Áà . Kooperatıva 
VIENNA INSURANCE GROUP 

Dodatek Č. 1 
k pojistné smlouvě č. 7721137918 
Úsek pojištění hospodářských rizik 

Á7. á, zz fiý/,@ ,/Ú“ 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem: Praha 8. Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO; 147116617 
Zapsaná V obchodním rejstříku u Městského Soudu v Praze, sp. Zn. B 1897 
(dále jen ,,pojistitel"), 

zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami. 
Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/21, Praha 8, PSČ 186 OO, Česká 

republika.

a 

Dopravni podnik měst Liberce a Jablonce nad Nisou, a.s. 
se sídlem; Lihnrøn III, Mvšflkøvz 3, PSČ 461 71, Česká republik; 
IČO: ı.73I1975, DIČ; cZıø7311975 
(dále jen „pojistnik”) 
zastoupený Ing. Michalem Zdeňkem, M.A.,

' 

Ing. Václavem Sosnou,
Korespondenční adresa pojistnika je totožná s výše uvedenou adresou pojistníka. 
E-mailová adresa: 

uzavírají 

ve smyslu Zákona Č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu svýše uvedenou pojistnou 
smlouvou,pojiStnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve Znění tohoto 
dodatku) odvolává, tvoří nedilný celek. 

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného Zprostředkovatele: 

RENOMIA, a.s. 
_ _ 

se sídlem: Brno, Štýñce, Holandská 8714/8, PSC 639 OO, Ceská republika 
IČO: 48391301 
(dále jen ,,Samostatný zprostředkovatel") 
Korespondenční adresa samostatného Zprostředkovatele je totožná svýše uvedenou adresou samostatného 
Zprostředkovatele. 
Sjednání tohoto dodatku Zprostředkoval pro pojistníka samostatný Zprostředkovatel v postavení pojišťovacího 
makléře.
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Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů O výše uvedených subjektech) se mění takto: 

Článek II 
DRuHY A zPúSoBY PoıIšTĚNÍ, PŘEDMĚTY A ROZSAH POIIŠTĚNÍ 

V Clánku II. (Druhy a Způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění) bodě 2. tabulce 2.2.1. (Pojištění pro případ 
odcizení) se zvyšuje MRLP 31 první riziko 2) pro pojištění pod poř. číslem 5. soubor vlastních peněz 
a ostatních finančních prostředků ze 1+0 000 Kč na 70 OOO Kč. 

2.2.1 Pojištění pro pripad odcizení 
Misto pojištění: dle bodu 1.2., odst. 1., Čl. II. této pojistné smlouvy 
Rozsah pojištění: pojištění. pro případ odcizení (s výjimkou loupeže přepravovaných peněz nebo cenin) 

Pojištění se řídí: VPP P-100/14, ZPP P-200/14 a doložkami DOZ10l, DOZlO2, DOZl05, DOBl01, DOBlO3 

ˇ pojistná spoluúčast . . z , . . , PŠ" Předmět pojištěni částka 101 5) se Slednąva prvm nmko MRLP 3 

C~ na cenu H) 2) 

pojištěni MRLP 1) 

(K č) (Kč) (Kč) (Kč) 

soubor budov 

i cizích
1 

a ostatních staveb vlastních 1 OOO na novou 
1 300 000 CENU 

ta bulí 

' 

vč. zpevněných ploch, opěrných zdí, manipulačních a přijezdových komunikací, osvětlení. oplocení, 
kanalizačních a vodovodních přípojek, vč. staničních Sloupků a čekáren, vč. elektronických informačních 

soubor vlastních mo\/ítých 
zařízení a vybavení, cizích 
předmětů užívaných a cizích 

2. předmětů převzatých, 
odbavovacích systémů 

1000 
viz čl. V 

zvl. 

ujednání 
2 000 000 

vč. automatů na jízdenky 
vč. strojů a elektronických Zañz ení 

3. soubor zásob 1000 *› 500 OOO 
soubor vlastních peněz 

4+. a ostatních finančních 
_prostředků 

1000 *› 500 000 

soubor finančních prostředků 
5' v automatech na jízdenky 1000 *) 70 000 

soubor vlastních tramvajových 
6' 

tratí (kolejí, el. vedení, stožárů) 
1 000 ['13 FIOVOU 

CQHU 1 000 000 
Soubor vlastních 

7. zabezpečovacích Zařízení 
vč. signalizace 

1 OOO ['12 HOVOU 
CEHLI 

500 000 

soubor zásob a vlastních 
g mo\ıitých zařízení a \/ybavení 

5000 *› 300 000 

jedná se o předměty, které vzhledem k velikostí nebo hmotnosti nelze uložit v uzavřených prostorech 
Poznámky: 
Zvláštní ujednání, \riz článek V této pojistné Smlouvy. 

*) není-Li uvedeno, sjednává se pojištění S pojistnou hodnotou uvedenou v příslušných pojistných podmínkách 
1) nová cena je vyjádření pojistné hodnoty ve smyslu ustanovení čl. 21 odst. 2) písm. a) VPP P-100/14 

časová cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. 21 odst. 2) písm. b) VPP P-100/14 
ob\/yklá cena je vyjádření pojistné hodnoty věci ve smyslu čl. 21 odst. 2) písm. C) VPP P-100/14 
jiná cena je \ıyjádřeni pojistné hodnoty věci ve smyslu čL V Zvláštní ujednání této pojistné smlouvy 

2) pnıni riziko ve smyslu ustanovení čl, 23 odst. 1) písm. a) VPP P-100/14 
MRLP je horní hranicí pojistného plnění v souhrnu ze všech pojistných události vzniklých v jednom pojistném roce; je-li 3) 

pojištěni sjednáno na dobu kratší než jeden pojistný rok je MRLP horní hranici pojistného plnění v souhrnu ze všech 
pojistných událostí vzniklých za dobu trvání pojištění 

^) zlomkové pojištěni ve smyslu čl. 23 odst. 1) písm. b) VPP P-100/14 
5) 

4) VPP P›100/14 
spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací ve smyslu čl. 11 odst. 

5) odchylně od čl. 8 odst. 1) věta druhá ZPP P›600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu max. do výše limitu pojistného plnění
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7) odchylně od čl. 8 odst. 2) věta třetí ZPP P-600/14 poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí nastalých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu max. do \ıýše sublimitu pojistného plnění 

3) dobou ručení se rozumí doba ve smyslu čl. 11 odst. 5) ZPP P-400/14, resp. čl. 14 odst. 2) DPP P-330/16, resp. čl. 20 
odst. 4) DPP P-310-O/16 

9) integrální časová franšiza je časový úsek specifikovaný několika pracovními dny; právo na pojistné plnění vzniká jen 
tehdy, je-li přerušení nebo omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dni; je-li však přerušení nebo 
omezení provozu pojištěného delší než tento počet pracovních dní, nemá integrální časová franšíza vliv na Výši 
pojistného plnění 
agregovaná pojistná částka se sjednává V případě pojištění souboru věcí, celková pojistná částka se sjednává V pñpadě 
pojištění výčtu jednotlivých věci a součtu jejich hodnot 
MRLPPR je horní hranici plnění pojistitele vsouhrnu ze Všech pojistných událostí, u nichž věcná škoda, která byla 
důvodem jejich vzniku, nastala během jednoho pojistného roku; je-li pojištění přerušení provozu sjednáno na dobu kratší 
než jeden pojistný rok, je MRLP PR horní hranicí plnění pojistitele V souhrnu ze všech pojistných události, u nichž věcná 
škoda, která byla důvodem jejich vzniku, nastala během doby trvání pojištění; není-li sjednán limit plnění pojistitele pro 
jednu pojistnou událost, považuje se sjednaný MRLP PR i za limit plnění pojístitele pro jednu pojistnou událost 
MRLP PR V rámci pojistné částky stanovené ve smyslu ustanovení čl. 23 odst. 1) písm. C) VPP P-100/14 a sjednané pro 
ušlý zisk a stálé náklady pojištěného V příslušné tabulce pojištění pro případ přerušení nebo omezení provozu 

10) 

ıı) 

12) 

Clánek III. (Výše a Způsob placení pojistného) nově zní: 

1 _ článek III 
_ I 

\IYSE A ZPŮSOB PLACENI POIISTNEHO 
Pojistné za jeden pojistný rok: 

0 Živelní pojištění 
Pojistné 592.593,- Kč 

0 Pojištění pro případ odcizení 
Pojistné . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 45.180,- Kč 

0 Pojištění pro případ vandalismu 
Pojistné ...... ...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 41.000,- Kč 

0 Pojištění skla 
Pojistné . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 13.000,- Kč 

0 Pojištění strojů 
Pojistné ......... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 69.876,- Kč 

0 Pojištění elektronických zařízení 
Pojistné ...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 38.000,- Kč 

0 Pojištění věcí během silniční dopravy 
Pojistné ......... ...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 1.000,- Kč 

0 Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojistné 900.059,- Kč 

Souhrn pojistného za sjednaná pojištěni za jeden pojistný rok činí ...... ...... .... .,1.700.708,- Kč 

2. 

3. 

lı. 

5. 

Poměrně pojistné Za Změny provedené tímto dodatkem a období od 13.11.2021 do 31.12.2021 činí po slevě 
97,- Kč a je splatné nejpozději ke dni 13.12.2021. 
Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné je V každém pojistném roce 
splatné k datům a v částkách takto: 
datum: 01.01. 
datum: 01.010. 
datum: 01.07. 
datum: 01.10. 

částka: lı25.177,- Kč 
Částka: |ı25.177,- Kč 
částka: 525.177,- Kč 
částka: Iı25.177.- Kč 

Pojistník je povinen uhradit pojistné V uvedené výši na základě faktury vystavené samostatným 
zprostředkovatelem V postaveni pojišťovacího makléře. Splatnost faktury nesmí být kratší než 14 dnů ode 
dne jejího doručení pojistnikovi. 

Pojistné se považuje za uhrazené připsáním na účet samostatného zprostředkovatelé, 
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6. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude V členském státě Evropské unie nebo Evropského hospodářského 
prostoru zavedena jiná pojistná daň či jí obdobný poplatek Z pojištění sjednaného touto pojistnou smlouvou, 
než jaké jsou uvedeny V bodu 1. tohoto článku a které bude po nabytí účinnosti příslušných právních předpisů 
na území tohoto členského státu pojistitel povinen odvést, pojistník se zavazuje uhradit nad rámec 
pojistného předepsaného V této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této povinnosti. 

V Článku V. Zvláštní ujednání se ruší ujednání bodu 4. Pojištění pro případ odcizení/ Pojištění pro případ 
vandalismu a nahrazuje se následujícím zněním: 

lı

O 
Pojištění pro případ odcizení/ Pojištění pro případ vandalismu 
Za pojištěné věci se považují pojištěné zásoby, vlastní mo\rité zařízení a vybavení, cizí předměty užívané, cizí 
předměty převzaté, věci umělecké, historické nebo Sběratelské hodnoty a dokumentace. 
Pojištění se vztahuje i na případy, kdy byl pachatel činu zjištěn i nezjištěn. 
Pojištění pro případ vandalismu se vztahuje na úmyslně poškození nebo úmyslně zničení pojištěné věci, a to bez 
ohledu na to, zda toto poškození/zničení nesouvisí s pokusem o vloupání či S vloupáním. 

0 Pojištění pro případ vandalismu se vztahuje i na kolejová a motorová vozidla, vč. vlastní dvoučlánkové 
šestinápravové plně nízkopodlažní tramvaje Evo2, vč. reklamních nápisů, odbavovacího systému v dopravních 
prostředcích, a to vnitřních ivnějších, u kterých za překonání překážky je považováno poškození konstrukčního 
upevnění. 

0 Pojištění se vztahuje i na škody způsobené malbami, nástñky (např, spreji a barvami) nebo polepením vnějších 
částí pojištěných ostatních staveb. 
V případě pojistných událostí uplatňovaných na kamerovém systému poskytne pojistitel plnění, budou-li 
pojištěné věci umístěny mimo uzavřený prostor, mimo oplocené prostranství a při jejich odcizení dojde 
k překonání konstrukčního upevnění. 
Pojištění zahrnuje do výše sjednané pojistné částky, resp. sjednaného limitu plněníi náklady na odstranění škod, 
které vznikly V důsledku odcizení resp. pokusu o odcizení, vč. pachatelem úmyslně poškozených a zničených věcí 
(vandalismus), 

0 Podmínky zabezpečení - zásoby a mo\/íté předměty 
Odchylně od tab. č. l, 2, 3 doložky DOZlOl se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, je-li předmět 
pojištění v době vzniku poj. událostí umístěn V uzavřeném prostoru zabezpečeném takto: 

do limitu 500 OOO Kč 
všechny vstupní dveře uzamčený; 
do limitu l OOO 000 Kč 
vstup: bezpečnostní cylindrická vložka Zabraňující vytlačení a bezpečnostní štít Zabraňující rozlomení 
a vylomení vložky + přídavný další Zámek, 
prosklené části dveří a okna, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem: bezpečnostní fólie O síle min. 
250 mikronů nebo funkční mříže nebo PZTS (dříve EZS); 

O do limitu sjednaného pro příslušný předmět pojištění 
vstup: bezpečnostní cylindrická vložka Zabraňující vytlačení a bezpečnostní štít Zabraňující rozlomení 
a vylomení vložky + přídavný další zámek, 
prosklené částí dveří a okna, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem: bezpečnostní fólie O síle min. 
250 mikronů nebo funkční mříže, funkční PZTS (dñve EZS) s vyvedením na PPC (dříve PCO). 

Odchylně od \/ýše uvedených ujednání a Odchylně od tab. Č. 1, 2, 3 doložky DOZlOl se stanovují způsoby 
zabezpečení Doííštěných elektronických Zařízení takto: 

do limitu 100 OOO Kč 
uzamčený objekt; 
do limitu 300 OOO Kč 
vstup: bezpečnostní cylindrická vložka Zabraňující vytlačení a bezpečnostní štít Zabraňující rozlomení 
a \ıylomení vložky; 
do limitu 1 OOO OOO Kč 
vstup: bezpečnostní cylindrická vložka Zabraňující vytlačení a bezpečnostní štít Zabraňující rozlomení 
a vylomení vložky + pñdavný další Zámek, 
prosklené části dveří a okna, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem: bezpečnostní fólie O síle min. 
250 mikronů nebo funkční mříže nebo PZTS (dříve EZS); 

O

O 

O

O

O
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O do limitu sjednaného pro příslušný předmět pojištění 
vstup: bezpečnostní cylindrická vložka zabraňující vytlačeni a bezpečnostní štít zabraňující rozlomení 
a vylomení vložky + přídavný další zámek, 
prosklené části dveří a okna, které jsou níže než 2,5 m nad okolním terénem: bezpečnostní fólie O síle min. 
250 mikronů nebo funkční mříže, funkční PZTS (dñve EZS) S vyvedenim na PPC (dříve PCO). 

Poiištěné věci uložené mimo uzavřen\'Lprostor na oploceném prostranst\/í 
Pojištění se vztahuje na škody vzniklé krádeží s překonánim překážky na věcech, u kterých je obvyklé vzhledem 
k jejich vlastnostem a charakteru (hmotnost, objem, druh materiálu apod.) uložení na oploceném prostranství 
Zásoby a movité předměty, které vzhledem k jejich velikosti nebo hmotnosti nelze uložit V uzavřeném prostoru, 
musí být zabezpečeny následovně: 
O oplocený a řádně uzamčený prostor, 
O v případě odcizení části pojištěných předmětů na volném prostranst\rí pojistitel poskytne pojistné plnění do 

limitu 200 OOO Kč za podmínky překonání konstrukčního upevnění. 
Podminky Zabezpečení - stavební součásti a příslušenství nemovitých objektů 
Pojistitel poskytne pojistné plnění i za škody na stavebních součástech a příslušenství nemovitých objektů, 
reklamních panelech a jiných součástech a příslušenst\/i nemovitých objektů na plášti objektů, pokud budou tyto 
věci pevně spojeny s budovou/stavbou nebo připevněny k jiné budově/stavbě nebo ke konstrukci zapuštěné do 
zpevněné plochy nebo jsou na betonových patkách Zapuštěných do země, případně je použit jiný vhodný způsob 
uchycení Ztěžující pro svojí velkou hmotnost, rozměrnost nebo nedostupnost předmětu jeho odcizení. 
Podmínky Zabezpečení - tramvajové tratě 
U tramvajových tratí se za překonání překážky považuje, dojde-li k násilné demontáži koleji, stožárů nebo vedení 
za pomoci nářadí nebo jiným zařízením; vedení musí být vedeno ve výšce minimálně 2,5 m nad terénem. 
Podmínky zabezpečení - předměty O velké hmotnosti 
U předmětu pojištění, jehož hmotnost je tak veliká, že neumožňuje manipulaci S ním bez použití mechanizace 
a nelze ho uložit jinak, se považuje za překonání překážky překonání jeho hmotnosti. 
Podmínky zabezpečení - peníze a Ostatní finanční prostředky 
Odchylně od tab. č. 1, 2 doložky DOZ102 se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění, jsou-li penize 
a Ostatní finanční prostředky v době vzniku pojistné události zabezpečený dle následující tabulky: 

č. Rozměry v cm 
J›okladny_ Označení (typ) trezoru (vxšxh) Umístění Upevnění Zabezpečení 
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Odchylně od definice uzavřeného prostoru V DOZ105 se ujednává, že za uzavřený prostor se považuje i prostor 
ohraničený prosklenou fasádou a prostor ohraničený pláštěm (i střechou) sendvičové konstrukce a lehkými 
stavebními přičkami (sádrokartonovýmii prosklenými). Ve střeše se mohou nacházet světlíky a požární klapky. 
Za uzavřený prostor se dále považují také staveništni mobilní buňky. Za uzamčené dveře nebo vrata se považují 
i požární dveře, prosklené dveře (uzavřené elektromechanickým ovládáním) a Vratové systémy. Za uzamčená vrata 
se považují i vrata a mříže uzavřené elektrickým pohonem. Prosklené plochy nemusí být mechanicky 
zabezpečený, není-li v této pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak. 
Elektrickým Zabezpečovacim systémem se rozumí systém instalovaný dle projektové dokumentace nebo dle ČSN 
EN 50131 udržovaný v provozuschopném stavu, jehož signál je \ıyveden do místa se stálou obsluhou (Za místo se 
stálou obsluhou se považuje i recepce a Vrátnice). 

Pojištění strojů 
Odchylně od čl. 1 odst. 4) ZPP P-300/14 se pojištění vztahuje i na stroje, jejichž stáří přesáhlo v době vzniku 
škody 10 let. 
Pojištění se vztahuje í na škody vzniklé vniknutím předmětu. 
Pojištění se vztahuje i na pojištění pro případ úmyslného poškození nebo úmyslného zničení pojištěných strojů, 
pokud škodu šetřila policie, bez ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. 
Pojištění se vztahuje í na pře\ıinutí cívek, výměnu agregátů, opravu bloků, hlav motorů nebo kompresorů včetně 
jejich příslušenství, pokud oprava poškozené věci v důsledku pojistné události toto vyžaduje. 
Pojištění elektronických zařízení 
Odchylně od čl. 1 odst. iv) ZPP P-320/14 se pojištění vztahuje i na Zařízení, jejichž stáří přesáhlo V době vzniku 
škody 5 let. 
Pojištění se vztahuje i na pojištění pro případ úmyslného poškození nebo úmyslného zničení pojištěných strojů, 
pokud škodu šetřila policie, bez ohledu na to, zda byl pachatel zjištěn. 
Pojištění se vztahuje i na data potřebná pro základní funkce pojištěného zařízení, jestliže došlo k jejich 
poškození nebo zničení v sou\/islosti S poškozením nebo zničením pojištěného zařízení. Data potřebná pro 
základní funkce zařízení jsou systémové programy nebo programy či data jim rovnocenná (např. operační 
systém). 

Pojištění věcí během silniční přeprafl 
Pojištění se vztahuje na mo\/ité věci, vlastni a cizí včetně zásob. 
Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení pojištěné věci v nehodou dopravního prostředku, živelnou 
událostí, pro případ odcizení pojištěné věci, úmyslného poškození nebo úmyslného zničení, nákládkou či 
\/ykládkou pojištěné věci. 
V pñpadě, že se vozidlo s přepravovanými věcmi bude nacházet v oploceném areálu na místech pojištění dále 

Pojištění odpovědnosti za újmu 
Pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou jinému provozem drážního vozidla druhu tramvaj 
Pojištění se vztahuje i na pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou jinému provozováním dráhy a drážní dopravy, 
drážního vozidla druhu tramvaj, včetně odpovědností Z provozu drážní vlečky. 
Z jedné příčiny, jakož i Z více příčin, které spolu přímo souvisejí, v jejímž (jejichž) důsledku vZnikla(-y) újma(vy), 
neposkytne pojistitel plnění současně Z pojištěni odpovědnosti pojištěného podle této pojistné smlouvy a Z 
pojištění odpovědnosti téhož pojištěného podle předchozí pojistné smlouvy uzavřené S pojistitelem. 
Pojištění odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti 
Pojištění odpovědnosti za újmu vyplývající Z vlástnict\/í, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti se 
vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou výkonem vlastnických práv k nemovitostem, 
správou a provozem těchto nemo\/itostí á užíváním cizích nemovitostí užívaných na základě nájemních smluv.



.ììv 
_7_ 

9. Bonifikace 
Pojistitel poskytne pojistniko\/i bonifikaci ve smyslu Doložky DOB106 - Bonifikace - Vymezení podmínek 
(1401). 
Pojistitel na základě písemné žádosti pojistníka provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za 
hodnocené obdobi, kten'/m je jeden pojistný rok. Bude›li Skutečná hodnota škodného průběhu pojistné smlouvy 
nizsi než hodnota smluvně stanovená, přizná pojistitel bonifikaci následovně: 
0 škodný průběh do výše bonifikace
0 škodný průběh do výše bonifikace
Ustanovení odst. 3. Doložky DOB106 se ruší. 

10. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu Z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové 
plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankci, obchodních nebo ekonomických sankcí či 
finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany 
základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považuji zejména sankce a 
embarga Organizace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále také Spojených států 
amerických za předpokladu, že neodporuji sankcim a embargům uvedeným v předchozí větě. 

Na konci článku VI. (Prohlášení pojistníka, registr smluv, Zpracování osobních údajů) se doplňuje tato věta: 
Pojistník prohlašuje, že jeho prohlášení/potvrzení učiněná v pojistné Smlouvě ve znění předchozích dodatků jsou 
aktuální, nadále platná a vztahují se i k tomuto dodatku. 

Článek VII. (Závěrečná ustanovení) nově zní: 

Článek VII
_ ZÁVĚREČNÁ usTANovENI 

Neni~li ujednáno jinak, je pojistnou dobou doba od 01.01.2021 (počátek pojištěni) do 31.12.2022 (konec 
pojištěni). 
Počátek změn provedených tímto dodatkem: 13.11.2021. 
je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených timto dodatkem, vztahují se 
tímto dodatkem provedené změny a případná timto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od data 
uvedeného jako počátek změn provedených timto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel však 
V rozsahu těchto provedených změn nebo případných nových pojištěni není povinen poskytnout plnění, pokud 
pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo na plnění 
pojistitele, v době uzavření tohoto dodatku věděl(a) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem mohl(a) vědět, 
že již nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem vzniku práva na plněni pojistitele v rozsahu změn 
provedených timto dodatkem nebo případných tímto dodatkem sjednaných nových pojištění, vyjma takových 
skutečností, které již byly pojistiteli jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny před odesláním návrhu 
pojistitele na uzavřeni tohoto dodatku. 

1. 

2. Odpověd' pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen ,,nabídka”) s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za jeji přijetí, a to ani V případě, že se takovou odchylkou podstatně nemění 
podmínky nabídky. 

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v pisemné formě, a to i v případě, že je pojištěni tímto 
dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze písemnou 
formou. 

Iı. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů Z tohoto pojištěni je Česká 
obchodni inspekce, Stěpánská 567/15, 120 OO Praha 2,  Kancelář ombudsmana Ceské asociace 
pojišťoven Z.ú., Elišky Krásnohorské 135/7, 110 OO Praha 1, 

5. Ujednává se, že je-li tento dodatek uzavírán elektronickými prostředky, musi být podepsán elektronickým 
podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů. 

6. Pojistnik prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě samostatný 
zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, a to v rozsahu 
této pojistné smlouvy ve zněni tohoto dodatku. Smluvní Strany se dohodly, že veškeré pisemnosti mající 
vztah k pojištění sjednaněmu touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku (S výjimkou pisemnosti 
směřujícich k ukončení pojištěni ze strany pojistitele zasilaných pojistitelem S dodejkou, které budou 
zasílány na korespondenční adresu pojistnika) doručované pojistitelem pojistníko\/i nebo pojištěnému se 
považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručenim samostatnému zprostředkovateli V postavení 
pojištˇovacího makléře. Odchylně od čl. 18 VPP P-100/14 se pro tento případ ,,adresátem" rozumi samostatný
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zprostředkovatel V postavení pojišťovacího makléře. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti 
mající vztah kpojištěni sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované 
samostatným zprostředkovatelem V postavení pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného 
pojistitelí se považuji za doručené pojistiteli od pojístníka nebo pojištěného, a to doručením pojistíteli. 
Vedením a zpracováním pojistného zájmu pojištěného/pojistníka je pověřen samostatný Zprostředkovatel 
V postavení pojišťovacího makléře RENOMIA, a.s., IČO: 48391301, se sídlem Brno, Štýřice, Holandská 874/8, 
PSČ 639 00. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně 
prostřednictvím pojistnikem zplnomocněného samostatného zprostředkovatelé vpostavení pojišťovacího 
makléře, který je oprávněn Spravovat pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou. 

7. Pojistník i pojistitel a samostatný zprostředkovatel V postavení pojišťovacího makléře obdrží originál tohoto 
dodatku. 
]e-li dodatek Vyhotoven vlistinné podobě, pak pojistník obdrží dva stejnopisy, pojistitel obdrží dva 
stejnopisy a samostatný Zprostředkovatel V postavení pojišťovacího makléře obdrží jeden stejnopis. 

8. Tento dodatek obsahuje 8 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 2 přílohy, Z nichž ani jedna 
není přiložena k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné podminky 
pojistitele uvedené V čl. I této pojistné smlouvy ve Znění tohoto dodatku a formuláře pro zpracování nabídkové 
ceny (garance sazeb), které nejsou přiloženy k tomuto dodatku. 
Výčet příloh: 
příloha 1 - přehled tramvají DPN\L], a.s. 
příloha 2 - výpis Z obchodního rejstříku a výpis Z veřejné částí Živnostenského rejstříku 
příloha 3 - nabídková cena 

s
aiü
;„„
nái

Podepsáno .... ._

` 5 -12- 2021 

Podepsáno dne* 

.

*]e›li tento dodatek podepsán uznávaným elektronickým podpisem, je okamžik podpisu vždy obsažen V tomto podpisu. 
ˇ* a) Je-li tento dodatek pojistitelem Vyhotoven V listinné podobě a podepsán za něj vlastnoručně, uveďte jméno, přijmení a funkci osob/y 

podepisujicí/ch za pojistnika, jejich vlastnoručni podpis/y a případně též otisk razítka a doručte pojistiteli takto podepsaný Stejnopis 
dodatku V listinné podobě. 

b) ]e›li tento dodatek pojistitelem Vyhotoven velektronické podobě a podepsán za něj uznávaným elektronickým podpisem, použijte též 
uznávaný elektronický podpis/y Osob/y podepisujici'/ch za pojistníka, nebo v případě použití elektronického podpisu jiného než 
uznávaného vložte jméno. přijmení a funkci podepisujíci/ch osob/y do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedení data 
podpisu. Takto tento elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem. 

Dodatek vypracovala: 


